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Porsena contrā Rōmānōs pugnāvit. Porsena multōs Rōmānōs interfēcit. Porsena multās puellās cēpit. Porsena laetus erat. ‘multōs Rōmānōs interfēcī,’ inquit, ‘et multās puellās cēpī. Rōmānōs terruī. rēx fortis sum.’
[bookmark: _GoBack]Cloelia erat puella audāx. Porsena Cloeliam nōn terruit. ‘Porsena mē cēpit,’ inquit Cloelia, ‘et Porsena multōs interfēcit. sed fortis sum. effugiam!’ 	
Cloelia effūgit; multae puellae aliae effūgērunt. Cloelia et puellae per silvās ad flūmen cucurrērunt. Cloelia in flūmen fortiter cucurrit; puellae aliae in flūmen cucurrērunt. Cloelia et puellae trāns flūmen natāvērunt. Cloelia et puellae ad urbem cucurrērunt. Cloelia ad patrem et mātrem cucurrit. ‘perīculum nōn timuī,’ inquit, ‘Porsenam nōn timuī. Porsena mē cēpit sed effūgī!’ māter et pater laetī erant. ‘fortiter effūgistī,’ inquiunt, ‘et trāns flūmen fortiter natāvistī.’ 	
pater et māter Cloeliam laudāvērunt. Rōmānī Cloeliam laudāvērunt. etiam Porsena Cloeliam laudāvit: ‘Cloelia,’ inquit, ‘mē nōn timuit. fortiter effūgit. Cloelia fortis et audāx erat.’
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